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Ps 90:15; 90:16
Invocábit me, et ego exáudiam eum: erípiam
eum, et glorificábo eum: longitúdine diérum
adimplébo eum.
Ps 90:1
Qui hábitat in adiutório Altíssimi, in protectióne
Dei coeli commorábitur.
V. Glória Patri, et Fílio, et Spirítui Sancto.
R. Sicut erat in princípio, et nunc, et semper, et in
saecula saeculórum. Amen
Invocábit me, et ego exáudiam eum: erípiam
eum, et glorificábo eum: longitúdine diérum
adimplébo eum.

Ps 90:15; 90:16
Będzie mnie wzywał, a Ja go wysłucham.
Wyzwolę go i obdarze sławą, nasycę go długimi
dniami.
Ps 90:1
Kto się w opiekę oddał Najwyższemu, pod
osłoną Boga niebios bezpiecznie przebywa.
V. Chwała Ojcu, i Synowi i Duchowi Świętemu.
R. Jak była na początku, teraz i zawsze i na
wieki wieków. Amen.
Będzie mnie wzywał, a Ja go wysłucham.
Wyzwolę go i obdarze sławą, nasycę go długimi
dniami.
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GRADUALE

Ps 90,11-12
Angelis suis Deus mandávit de te, ut
custódiant te in ómnibus viis tuis.
V. In mánibus portábunt te, ne umquam
offéndas ad lápidem pedem tuum.

Ps 90,11-12
Swoim Aniołom Bóg dał rozkaz o tobie,
aby cię strzegli na wszystkich twych
drogach.
V. Na rękach swoich będą cię nosili, abyś
nie uraził swej stopy o kamień.
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Ps 90:1-7; 90:11-16
Qui hábitat in adiutório Altíssimi, in protectióne Dei coeli commorántur.
V. Dicet Dómino: Suscéptor meus es tu et refúgium meum: Deus meus,
sperábo in eum.
V. Quóniam ipse liberávit me de láqueo venántium et a verbo áspero.
V. Scápulis suis obumbrábit tibi, et sub pennis eius sperábis.
V. Scuto circúmdabit te véritas eius: non timébis a timóre noctúrno.
V. A sagítta volánte per diem, a negótio perambulánte in ténebris, a ruína et
dæmónio meridiáno.
V. Cadent a látere tuo mille, et decem mília a dextris tuis: tibi autem non
appropinquábit.
V. Quóniam Angelis suis mandávit de te, ut custódiant te in ómnibus viis tuis.
V. In mánibus portábunt te, ne umquam offéndas ad lápidem pedem tuum,
V. Super áspidem et basilíscum ambulábis, et conculcábis leónem et
dracónem.
V. Quóniam in me sperávit, liberábo eum: prótegam eum, quóniam cognóvit
nomen meum,
V. Invocábit me, et ego exáudiam eum: cum ipso sum in tribulatióne,
V. Erípiam eum et glorificábo eum: longitúdine diérum adimplébo eum, et
osténdam illi salutáre meum.

Ps 90:1-7; 90:11-16
Kto się w opiekę oddał Najwyższemu, pod osłoną Boga niebios bezpiecznie
przebywa.
V. Rzecze Panu: «Ucieczko moja i warownio moja, mój Boże, któremu ufam».
V. Bo On sam wyzwoli mię z sideł łowców i od złośliwej zarazy.
V. Okryje cię swymi piórami i pod skrzydła Jego się schronisz.
V. Jego wierność to puklerz i tarcza, nie ulękniesz się strachu nocnego.
V. Ni strzały za dnia lecącej, ani zarazy, co błąka się w mroku, ni zagłady
niszczącej w południe.
V. A choćby tysiąc padł u twego boku, a dziesięć tysięcy po prawicy twojej,
do ciebie się nie przybliży.
V. Bo swoim Aniołom dał rozkaz o tobie, aby cię strzegli na wszystkich twych
drogach.
V. Na rękach swoich będą cię nosili, abyś nie uraził swej stopy o kamień.
V. Będziesz stąpał po wężach i żmijach, a lwa i smoka podepczesz.
V. «Ja go wybawię, bo przylgnął do mnie, osłonię go, bo poznał me imię.
V. Będzie mnie wzywał, a Ja go wysłucham i będę z nim w utrapieniu.
V. Wyzwolę go i obdarzę sławą. Długimi dniami go nasycę i ukażę mu moje
zbawienie».
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OFFERTORIUM

Ps 90:4-5
Scápulis suis obumbrábit tibi Dóminus, et
sub pennis eius sperábis: scuto
circúmdabit te véritas eius.

Ps 90:4-5
Piórami swymi Pan cię okryje i pod
skrzydła Jego się schronisz, wierność
Jego za tarczę ci stanie.

COMMUNIO
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Ps 90:4-5
Scápulis suis obumbrábit tibi Dóminus, et
sub pennis eius sperábis: scuto
circúmdabit te véritas eius.

Ps 90:4-5
Piórami swymi Pan cię okryje i pod
skrzydła Jego się schronisz, wierność
Jego za tarczę ci stanie.

Jak podobał Ci się ten wpis?

Kliknij na gwiazdkę, by go ocenić!
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Oceń
Średnia ocena / 5. Policzone głosy:

Jeszcze bez oceny. Bądź pierwszy!

Jeśli podobał Ci się ten wpis ...

Obserwuj nas na mediach społecznościowych!


